
SUSITARIMAS DĖL 2025-05 02 PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES                                   NR. 35-140/2025(5.6E) 

2025-07- 
Vilnius

Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamentas prie Vidaus reikalų ministerijos (toliau – Departamentas / Pirkėjas), atstovaujamas Materialinių išteklių valdymo valdybos viršininko Valdo Visocko, veikiančio pagal  Departamento 2024 m. gruodžio 31 d. direktoriaus įsakymą  Nr. 1-765/2024 (1.4 E) „Dėl įgaliojimų pasirašyti (tvirtinti) dokumentus suteikimo“, ir
UAB „Arveka“ (toliau - Tiekėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Egidijaus Skužinsko, veikiančio pagal Bendrovės įstatus,
toliau kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai - „Šalimi“, atsižvelgdamos į tai, kad:
(A) 2025-05-02 Šalys sudarė pirkimo–pardavimo sutartį Nr. 35-140/2025(5.6E) (toliau -  Sutartis) dėl apsauginių USAR kostiumų (toliau – Prekės) pirkimo-pardavimo.
(B) Sutarties Bendrųjų sąlygų 23 skyriuje nustatyta: „23.	PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS
23.1. Tiekėjas turi teisę keisti Prekių modelį ar gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos sąlygos:
23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas ir gautas gamintojo patvirtinimas ir (ar) Prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui ir (ar) Prekių tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) Prekės, jų sudedamosios dalys ar (ir) gamintojas neatitinka VPĮ 45 straipsnio 21 dalies nuostatų;
[bookmark: _Hlk202124525]23.1.2. jei keičiamos Prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne prastesnės, o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės ir Tiekėjas pateikia tai patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs Prekių pavyzdžius, pristatomos Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai; 
[bookmark: _Hlk202124611]23.1.3. jei Tiekėjas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo Prekių keitimo, pateikė Pirkėjui rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais bei gavo Pirkėjo rašytinį sutikimą. Pirkėjas turi teisę nesutikti su Prekės keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas nepateikė įrodymų ar jų pateikimas nepagrindžia keičiamos Prekės atitikimo pirkimo dokumentams ir lygiavertiškumo ar geresnės kokybės nei šiuo metu tiekiamos Prekės;
23.1.4. Šalys sudarė rašytinį susitarimą prie Sutarties dėl Prekių keitimo.
23.2. Šiame Bendrųjų sąlygų skyriuje nurodytu atveju Prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei pasiūlyme nurodytą kainą.“
(C) Tiekėjas 2025-05-27 raštu kreipėsi į Departamentą:
1) nurodo, kad 2025-05-23 iš kombinezonų gamintojo gavo raštą ,,Dėl audinio pakeitimo gelbėtojų kombinezonui LN0092“, kuriuo informuojama, kad viena iš kombinezonams naudojamų medžiagų – Keprotec (kelių ir alkūnių apsauga) nebegaminama ir ši medžiaga bus pakeista į kitą  iš tos pačios Keprotec medžiagų linijos medžiagą. Tiekėjas rašte nurodė, kad keičiama medžiaga yra ne blogesnių, o net geresnių savybių medžiaga bei įsipareigojo užtikrinti, kad užsakytų USAR kombinezonų savybės nepasikeis ir gaminys atitiks techninės specifikacijos reikalavimus.
2) 2025-07-01 raštu Nr. AR25-041,,Raštas dėl medžiagos duomenų lapo“ tiekėjas pateikė keičiamos medžiagos duomenis bei papildomą informaciją. 
(D) Susiklosčiusi Sutarties vykdymo aplinkybė (kombinezonams naudojama medžiaga  Keprotec (kelių ir alkūnių apsauga) nebegaminama) atitinka Sutarties bendrųjų sąlygų 20 ir 23 skyrių bei Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 89 straipsnio 1 dalies 5 punkte nustatytas sąlygas, nes:
a. Sutarties pakeitimas įforminamas Šalims sudarant susitarimą;
b. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą;
c. Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės nebegaminamos (atnaujintos) ir gautas gamintojo patvirtinimas;
d. keičiama Prekė atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne prastesnė, nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos Prekės ir Tiekėjas pateikė tai patvirtinančius dokumentus;
e. Tiekėjas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo Prekių keitimo, pateikė Pirkėjui rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais;
g. pakeitimas, neatsižvelgiant į jo vertę, nėra esminis, kaip nustatyta VPĮ 89 straipsnio 4 dalyje; 
	h. pakeitimu nenustatoma nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti kitų kandidatų paraiškų, dalyvių pasiūlymų ar pirkimas sudomintų daugiau tiekėjų; 
	i. dėl pakeitimo ekonominė Sutarties pusiausvyra nepasikeičia Tiekėjo, su kuriuo sudaryta ši Sutartis, naudai taip, kaip nebuvo aptarta pradinėje sutartyje; 
	j. dėl pakeitimo nepadidėja Sutarties apimtis.
Vadovaudamosis aukščiau išdėstytu Šalys susitarė: 
1. Pakeisti Sutarties Specialiųjų sąlygų 1 priedo 6, 21, 22 ir 23 punktus,  juos išdėstant taip:
	6.
	Kostiumas pečių, alkūnių ir kelių srityse turi būti pastiprintas aramidiniu audiniu arba lygiaverčiu.
	Kostiumas pečių, alkūnių ir kelių srityse pastiprintas trinčiai itin atsparaus Superfabric audinio ir plyšimui itin atsparaus Cordura 500 audinio sluoksnine kombinacija


	21.
	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinys turi būti atsparus ne mažiau 1200 N metmenų kryptimi ir ne mažiau 1000 N ataudų kryptimi plyšimui bei turi būti atlikti bandymai pagal ISO 13934-1:2013 standarto arba lygiaverčio keliamus reikalavimus.
Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai gali būti: paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolai arba kiti lygiaverčiai įrodymai: gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), ar kitas lygiavertis dokumentas, kuriuo įrodoma atitiktis taikomiems reikalavimams

	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinių kombinacija atspari plyšimui ne mažiau 1300 N metmenų kryptimi ir 1100 N ataudų kryptimi (Superfabric ir Cordura 500 audinių kombinacija)

 Atlikti bandymai pagal lygiaverčius ISO 13934-1 standarto keliamus reikalavimus – metodas ASTM D-5035

Dokumentai: Superfabric audinio duomenų lapas; Cordura 500 audinio duomenų lapas

	22.
	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinys turi būti atsparus ne mažiau 1200 N metmenų kryptimi ir ne mažiau 1000 N ataudų kryptimi plyšimui bei turi būti atlikti bandymai pagal ISO 13934-1:2013 standarto arba lygiaverčio keliamus reikalavimus.
Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai gali būti: paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolai arba kiti lygiaverčiai įrodymai: gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), ar kitas lygiavertis dokumentas, kuriuo įrodoma atitiktis taikomiems reikalavimams

	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinių kombinacija atspari plyšimui ne mažiau 1300 N metmenų kryptimi ir 1100 N ataudų kryptimi (Superfabric ir Cordura 500 audinių kombinacija)

 Atlikti bandymai pagal lygiaverčius ISO 13934-1 standarto keliamus reikalavimus – metodas ASTM D-5035

Dokumentai: Superfabric audinio duomenų lapas; Cordura 500 audinio duomenų lapas

	23.
	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinys turi būti atsparus trinčiai bei turi būti atlikti bandymai pagal DIN 53863-1 standarto arba lygiaverčio keliamus reikalavimus.
Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai gali būti: paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolai arba kiti lygiaverčiai įrodymai: gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), ar kitas lygiavertis dokumentas, kuriuo įrodoma atitiktis taikomiems reikalavimams
 
	Pečių, alkūnių ir kelių pastiprinimo audinių kombinacijos viršutinio sluoksnio audinys atsparus trinčiai. Atlikti bandymai pagal DIN 53863- 2 standartui  keliamus reikalavimus – lygiavertis ir aukštesnių reikalavimų standartas UNI EN 20344 (>20 000 ciklų naudojant abrazyvinį popierių vietoj vilnos)

Dokumentai:  Superfabric audinio duomenų lapas



	2.    Visos kitos šiame Susitarime nenurodytos sąlygos galioja kaip nurodyta Sutartyje. 
3.    Šis Susitarimas yra neatsiejama Sutarties dalis. Susitarimas įsigalioja Šalims jį pasirašius ir galioja iki Šalys įvykdys šiame Susitarime numatytus įsipareigojimus. 
4.     Susitarimo pasirašymu laikomas Susitarimo pasirašymas Šalių kvalifikuotais elektroniniais parašais (sudaroma ADOC formatu,1 (vienu) egzemplioriumi).

PRIDEDAMA.
1. 2025-05-27 teikėjo raštas Nr. AO25-039 ,,Dėl audinio pakeitimo gelbėtojų kombinezonui LN0092“, 1 lapas
2. 2025-05-23 gamintojo raštas ,,Informacija dėl audinio pakeitimo gelbėtojų kombinezonui LN0092“, 1 lapas.
3. 2025-07-01 tiekėjo raštas Nr. AR25-041 ,,Raštas dėl medžiagos duomenų lapų“, 3 lapai.
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